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 چکیده 

با هدف بررسی الگویی نظامگونه  این تحقیق  ارائه  به  های ترامتنیت و  ادبی،  بینامتنی در متون  مند برای تحلیل پیوندهای 

دهد که نظریۀ ترامتنیت، با  نشان می  تحقیقهای  ای انجام شده است. یافتهو با اتکا بر منابع کتابخانه  روایتی   - مروریروش  

تر از ساختار و معنای آثار ادبی را فراهم ساخته  ان درکی ژرفهای پیچیده و چندلایۀ ارتباطی میان متون، امکتبیین شبکه

ای سوق داده است. اهمیت این تحقیق در گسترش نظریۀ ترامتنیت ژرار ژنت و تدوین  اندازهای تازهو نقد ادبی را به چشم

تر  تر، عمیقیری دقیقچارچوبی منسجم برای کاربرد عملی آن در مطالعات ادبی نهفته است؛ رویکردی که منتقدان را به تفس

حاکی    تحقیق آورد. نتایج  ای ادبیات فراهم میرشتهای برای درک پویا و میانسازد و زمینهتر از متون رهنمون میو هماهنگ

های نوینی را  شود، بلکه افقمندتر آثار میتنها موجب ارتقای تحلیل ادبی و فهم نظامکارگیری ترامتنیت نهاز آن است که به

 رساند. گشاید و به مطالعه پویایی متون در بسترهای تاریخی و فرهنگی مختلف یاری مید ادبی میدر نق

 ؛ تحلیل متن؛ نقد ادبیمطالعات متون ادبی ؛ژرار ژنت  ؛ترامتنیت واژگان کلیدی:  
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Abstract 

This study, conducted using a descriptive-analytical method and based on library 

research, aims to examine the types of transtextuality and present a systematic model for 

analyzing intertextual connections in literary texts. The findings indicate that the theory 

of transtextuality, by elucidating the intricate and multilayered networks of textual 

relations, facilitates a deeper understanding of the structure and meaning of literary works 

and steers literary criticism toward new perspectives. The significance of this research 

lies in its expansion of Gérard Genette's theory of transtextuality and the development of 

a coherent framework for its practical application in literary studies. This approach guides 

critics toward a more precise, profound, and harmonized interpretation of texts, fostering 

a dynamic and interdisciplinary comprehension of literature. The results suggest that 

employing transtextuality not only enhances literary analysis and enables a more 

systematic understanding of works but also opens new horizons in literary criticism and 

contributes to the study of textual dynamics across diverse historical and cultural 

contexts. 
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 مقدمه 

های ژرفی را تجربه کرده است که در گونیهای نوین، دگر مطالعات ادبی در قرن بیستم، با ظهور نظریه 

آن  به میان  بینامتنیت  نظریۀ  برجسته ها،  از  یکی  »یولیا عنوان  دارد.  ویژه  جایگاهی  دستاوردها،  ترین 

ترتیب، وگومندی »میخائیل باختین«، این مفهوم را مطرح کرد و بدین کریستوا«، با الهام از نظریه گفت

(. بر اساس این 53  ، ص1401متون گشوده شد )دانشگر و همکاران،  ای در فهم تعاملات  های تازهافق

متنی نمی  هیچ  بهنظریه،  بستر  تواند  در  متن  هر  بلکه  یابد،  معنا  و خودکفا  مستقل  واحد  یک  عنوان 

شود. »ژرار ژنت«، با تأملی عمیق بر این تفکر و توسعه آن،  ای از متون پیشین تعریف و تفسیر می شبکه

ترامتنیت   نظام نظریه  از  که یکی  ارایه داد  متنی محسوب  مندترین چارچوبرا  روابط  تحلیل  برای  ها 

مند این تعاملات های متنوع روابط متون، ابزاری دقیق برای مطالعه نظامشود. این نظریه با معرفی گونهمی

های مختلف  آورد. به همین دلیل، تحقیق حاضر، با تمرکز بر مفهوم ترامتنیت و شناسایی گونهفراهم می

هایی کارآمد برای تحلیل و فهم نحوۀ حضور و تأثیر متون پیشین در متون  آن، بر آن است تا روش 

متن« با متن« در »بیش شود تا سازوکارهای حضور »پیش دیگر را پیشنهاد کند. در این مسیر، تلاش می 

حققان قرار گیرد. به همین  دقت علمی بررسی شود و ابزارهایی عملی برای تحلیل این روابط در اختیار م

مند برای  های مختلف ترامتنیت و ارائه الگویی نظامبا هدف شناسایی و تحلیل گونه  تحقیق سبب، این  

تبیین  بررسی روابط میان متنی در آثار ادبی انجام شده است. اهمیت این تحقیق نه تنها در توسعه و 

یه در  گیری عملی از این نظرشناختی برای بهره نظریه ترامتنیت ژرار ژنت، بلکه در ارایه چارچوبی روش 

ای فراهم آورد تا منتقدان ادبی، با دقت و  تواند زمینهمطالعات ادبی نهفته است. چنین رویکردی می

تر این متون سوی فهم عمیقهایی تازه بهانسجام بیشتر، به تفسیر و تحلیل آثار ادبی پرداخته و دریچه

های آتی پاسخ یافته به پرسش امانمند و سبگشایند. بنابراین، تحقیق حاضر تلاش دارد تا به گونۀ نظام 

 شایسته ارایه کند:

تر و  رساند و در چه ابعادی به تحلیل ژرف مند ساختن روابط متون یاری می ترامتنیت چگونه به نظام 

  کند؟تر متون ادبی کمک میجامع

ان این  تو های مختلف روابط ترامتنیت چه وجوه اشتراک و افتراقی با یکدیگر دارند و چگونه می گونه

 ها را در تحلیل متون ادبی تبیین کرد؟ تفاوت

انجامد و چه فرایندها و مراحلی حضور، چگونه به کشف معنایی متون میترامتنیت از طریق عناصر هم

   برای شناسایی و تحلیل ترامتنی متون ادبی، وجود دارد؟

ت توسط کریستوا معرفی و بعدها  مفهوم بینامتنی   خاطر نشان کرد که هرچندباید    ،پیشینۀ تحقیق   بررسی  در

دقیق  شکلی  به  ژنت  ژرار  جامعتوسط  و  صورتتر  کارکرد تر  و  نقش  بررسی  اما  است؛  شده  بندی 
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آید. در واقع، اهمیت  ترامتنیت در تحلیل متون ادبی همچنان موضوعی تازه و قابل توجه به شمار می

تحلیل از  فراتر  به  که  است  آن  در  متون  این موضوع  سنتی  نحوۀ  های  و  متون  روابط  نظام  بر  و  رفته 

مرتبط با موضوع تحقیق    تحقیقاتکند. با این حال، برخی از  گیری معنا در این شبکه تأکید میشکل

 شوند.حاضر انجام شده است که در زیر به گونۀ بسیار فشرده معرفی می

ها«، انواع  متن با دیگر متن ای با عنوان »ترامتنیت: مطالعۀ روابط یک  ( در مقاله1386بهمن نامورمطلق )

بندی کرده و به این نتیجه رسیده است که ژنت در تکامل گوناگون روابط ترامتنیت را معرفی و دسته 

 بندی کرده است. دیدگاه کریستوا، روابط ترامتنیت را به پنج دستۀ کلی تقسیم 

مند تلاش کرده ا رویکردی نظامهای بینامتنیت ژنتی«، ب( در مقالۀ »تحلیلی بر نظریه 1395اسماعیل آذر )

صورت منطقی و منسجم بازآرایی کند و  شده توسط ژنت را به های ارایه بندیها و تقسیماست تا نظریه 

بندی دقیق، به این نتیجه رسیده است  ها ببخشد. آذر در این تحقیق، پس از جمع ساختاری منظم به آن 

ای از متون  گونهمتن خلق شود؛ چراکه هر متن به پیش   تواند فارغ از وجود یک یا چندکه هیچ متنی نمی 

 ها در ارتباط کامل دارد. پیشین متأثر است یا با آن 

 روش تحقیق 

 اتکا  با   که  است  آن  بر  ،«یادب  متون  مطالعات  در   تیترامتن  کارکرد  و  نقش  یبررس»  عنوان   با  حاضر  تحقیق

  ت یترامتن  مفهوم  مندنظام   یواکاو   به  ،روایتی-یمرور   یکردیرو  چارچوب  در  و  یاکتابخانه   معتبر  منابع  بر

  تا   کوشدی م  مقوله،  ن یا  نیادیبن   اصول  و   ینظر   ی مبان  ن ییتب  ضمن   مطالعه،  نیابه همین سبب،  .  بپردازد 

  و  تعامل  از   ترق یعم  ی فهم  یبرا  یانه ی زم  و   سازد  آشکار  یادب  متون   لی تحل   در  را آن  راتیتأث   و  کارکردها

 .آورد فراهم یادب گفتمان  در یمتنان یم یوندهایپ

 ها یافته 

آوردهای سدۀ بیستم در مطالعات علوم انسانی است که به تعامل و پیوند  ترین دستبینامتنیت از مهم 

به عناصر متن متون می  ارایه می پردازد و نگرش نوینی در رابطه  را »یولیا  ها  این رهیافت جدید  دهد. 

وگومندی« فرهنگی اروپای غربی، با تأثیرپذیری از نظریۀ »گفت  -فضای فکریگیری از  کریستوا«، با بهره 

ای قابل توجه گسترش »میخایل باختین« ابداع کرد؛ »رولان بارت«آن را از یک طرح سادۀ فردی به نظریه 

به یک روش تحلیل و مطالعه کاربردی متون تبدیل    و »میکائیل ریفاتر«  داد و با نظریات »لوران ژنی«

،  14-11، ص1394از مباحث صرفاً نظری به حوزۀ کاربردی و نقد گسترش یافت )نامورمطلق،    شد و

شناسی، در خصوص بندی و گونه(. »ژرار ژنت« با بسط و توسعه، این رویکرد را با دسته206،  185

نامید   کار بست و این ارتباط را »ترامتنیت« ها به هرگونه ارتباط آشکار و پنهانیِ یک متن با دیگر متن 

تر از یولیا کریستوا و رولان بارت، به  یافته  تر و نظام(. او »گسترده59، ص1402)دانشگر و همکاران،  
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پردازد. مطالعات ژنت قلمرو ساختارگرایی باز و حتی  های دیگر میبررسی روابط میان یک متن با متن 

متنی  دهد تا روابط میان اجازه می  امر به اوگیرد و همین شناختی را در بر می پساساختارگرایی و نیز نشانه 

ترامتنیت  را با تمام متغیرات آن مورد بررسی قرارد دهد. او مجموعۀ این روابط را ترامتنیت می  نامد. 

 (. 85، ص1386های دیگر است« )نامورمطلق، چگونگی ارتباط یک متن با متن 

ستگاهی تازه و پیچیده، از آن در بسیاری  های نوینی است که با داشتن دترین گرایشترامتنیت از مهم 

ادبیات استفاده می  نزد هیچاز تحقیقات امروزی در حوزۀ مطالعات هنر و  یک از  شود. این رویکرد 

کند تا همه  سابقه نداشته است و با آنکه دستگاهی تازه است، تلاش می  - جز ژرار ژنت  -پردازاننظریه

د. چنانکه این طرح جامع، توانسته است خیلی زود، جایگاه  متنی را تحت پوشش قرار دهارتباطات میان

دهی این ساختار مناسبی نزد محققان حوزۀ بینامتنیت کسب کند. در این میان، ژرار ژنت برای سامان

شناسی جدید ارایه کرد و از حوزۀ نظری به حوزۀ کاربردی  بندی و گونهبزرگ، نظریۀ بینامتنیت را با دسته 

 و نقد کشاند. 

شناسی و بینامتنی، ژنت را جسورترین و  روایت   رهام آلن«، با اشاره به نقش ژنت در ارایۀ بوطیقای»گ 

اثر  سه  در  ژنت  که  است  معتقد  و  بوطیقا خوانده  و  نقادی  در عرصۀ  زمانۀ خود  کاوشگر  پیگیرترین 

خواند. آلن   توان آن را بینامتنیت ای کرده است که میبرجستۀ خود بوطیقای ساختارگرا را وارد عرصه

ای انجام داد؛ های عمدهافزاید که ژنت در این راستا، نه تنها در کردار بوطیقای بینامتنیت بازنگریمی

(؛  22، ص1395بلکه نظریۀ منسجمی را مطرح کرد که خود، آن را ترامتنیت خوانده است )نامورمطلق،  

های مختلفی یافته که یکی از گرایش های  چراکه در حقیقت بینامتنیت در مسیر بسط و گسترش، گرایش 

نظریه  آن،  ژنت  کاربردی  سوی  از  که  است  است ای  شده  معرفی  ترامتنیت  عنوان  و    با  )نامورمطلق 

 (.18، ص 1401زاده، حسن

( و  𝑡𝑟𝑎𝑛𝑠»ترامتنیت ترجمۀ واژۀ ترانستکستوالیته است که خود از سه قسمت، یک پیشوند »ترانس« )

بنابراین، ترامتنیت  𝑎𝑙𝑖𝑡𝑒́( و سوم پسوند »الیته )𝑡𝑒𝑥𝑡𝑒دوم اسم »تکست« )  ( شکل گرفته است ... 

ها بینامتنیت است. جزءِ مهم و اصلی  ها که یکی از آن چیزی نیست مگر مجموعۀ انواع روابط میان متن

گیرد و فقط به این موضوع بسنده  جا مورد بررسی قرار نمی این عبارت؛ یعنی »تکست« یا متن در این

 (.24  -23، ص1395شود که متن در این عبارت بیانگر اهمیت محوری آن است« )نامورمطلق، یم

گرایی نیز گراست و به مطالعات متنی تعلق دارد و متنکه ترامتنیت مانند بینامتنیت، متن کوتاه سخن این

شاخصه میاز  شمرده  ساختارگرایی  پارادایم  اصلی  بینامتنیت  های  حالیکه  در  در می شود،  تواند 

هایی؛ چون پساساختارگرایی نیز مورد استفاده و پذیرش قرار گیرد، اما نظامی که ژنت در این  پارادایم

حوزه طرح کرده است، طرحی ساختارگرایانه است؛ زیرا ژنت در طرح این نظریه، با بررسی رابطۀ یک  
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بندی، را از رهگذر ساختاری دسته   متن با متنی غیر از خودش، به نوعی بوطیقای کامل روابط بینامتنی 

گزینی، واژۀ ترامتنیت را برای مباحث خود برگزیده است. شناسایی و مطالعه کرده و در فرایند عنوان

نام مورد  در  بحث  از  پس  بازنوشتی«،  »الواح  کتاب  در  متنژنت  روابط  پیش گذرای  و  واژۀ  ها  نهاد 

شود که پنهانی  تعلای متنی متن است و هرچیزی را شامل میترامتنیت، گفته است که مسألۀ ترامتنیت، اس

 (.86، ص1386های دیگر قرار دهد )نامورمطلق، یا آشکار متنی را در ارتباط با متن 

متنیت و بینامتنیت تقسیم  ها را به پنج گونۀ پیرامتنیت، فرامتنیت، سرمتنیت، بیش این رویکرد، روابط متن 

پردازد. در این  متنی می ای به پیوندهای میان ها بر مبنای اصول و رابطه شاخهکند که هر کدام از این  می

 شوند. های ترامتنیت به صورت کلی و گذرا معرفی می بخش گونه

 پیرامتنیت 

هایی مستقل  شود که مانند اقمار، متن اصلی را دربر گرفته و خود متن هایی اطلاق میپیرامتن، به متن 

)نامورمطلق،  نمیمحسوب   ص1395شوند  پنداشته  25،  متن  جهان  به  ورود  آستانۀ  همچون  بلکه  (؛ 

هایی عبور کرد تا به متن مرکزی ها و آستانهیابی به متن اصلی باید از وردیکه برای راهگونهشوند، آنمی

پیش  این  ژنت  ژرار  یافت.  اصلی دست  اصلیو  به متن  ورود  ر   - زمینۀ  است.  مرکزی  نامیده  پیرامتن  ا 

نوشت،  نامه، پی های بسیاراند که عنوان کتاب، عناوین اصلی و فرعی، پیشکش ها دارای گونهپیرامتن

 شوند. طرح روی جلد، مقدمه، مصاحبه، تبلیغات، عنوان متن و مسائلی از این دست را شامل می

متنی و  ها را به دو دستۀ پیرامتن درونامتن برای وضوح بیشتر و جلوگیری از چنددستگی، ژرار ژنت پیر 

برون  آنپیرامتن  و  کرده  تقسیم  درون متنی  از  ترکیبی  را  برونها  و  دانستهمتن  )نامورمطلق،  متن    است 

متنی، به نام پیرامتنیت  متنی، به عنوان پیرامتنیت آستانگی و پیرامتِن برون (. پیرامتِن درون 90، ص1386

پذیرد که به نوعی متن اصلی  هایی صورت می غی معروف است. رابطۀ »پیرامتنی آستانگی توسط متنتبلی

هایی  -شوند...]اما[ پیرامتن تبلیغی به متن هایی کاملاً مستقل محسوب نمیگیرند و خود متنرا در برمی 

های شوند و در هیأت جدا میشود که سفیران و مبلغان متن اصلی هستند؛ یعنی از متن اصلی  اطلاق می

تبلیغ اثر می  (. پیرامتن آستانگی، عنوان اثر، نام  26  -25، ص 1395پردازند« )نامورمطلق،  گوناگون به 

نامه، پانوشت و ... و پیرامتن تبلیغی پوستر تبلیغی،  اندرکاران، نام ناشر، پیشکش مؤلف، اسامی دست

تبلیغی، نشست  با  90، ص1386گیرد )نامورمطلق،  در برمی   . راهای رونمایی و ..تیزر  (. گرهام آلن، 

ای کنندهداند که در مرزهای متن جای گرفته و نقشی تعیین عناصری میالهام از ژنت، پیرامتن را مجموعه

های مسیر ادراک  کنند. این عناصر، همچون دریچه در هدایت و کنترل دریافت خواننده از اثر ایفا می 

 (. 148، ص1380گشاید )آلن، اندازهای خاصی از معنا را فراروی مخاطب می ه و چشممتن عمل کرد



 

 ش. هـ۱۴۰۳ ،(۴شماره ) ،(۷) دور 196

پیرامتنیت در نظریۀ ترامتنیت ژرار ژنت، با پیرامتنیت در مطالعات نقد تکوینی، تفاوت اساسی دارد.  

های فرهنگی و فکری،  پیرامتن در نقد تکوینی، به اوضاع اجتماعی، خانوادگی، و فردی؛ یعنی متن

رود که متن نهایی را  کار می هایی به که در ترامتنیت، پیرامتن در خصوص متن شود، در حالی طلاق میا

  ، 1388شوند )اسداللهی تجرق و نامورمطلق،  های برونی و درونی می اند و شامل پیرامتن احاطه کرده

 (.18ص

 فرامتنیت 

گیرد؛ یعنی هرگاه متنی در باب متنی  انتقادی شکل می»فرامتنیت« بر اساس رابطۀ تفسیری، تأویلی ویا  

آید. این گونۀ ها رابطۀ فرامتنی به وجود می دیگر، حتی بدون اقتباس و ذکر نام، صحبت کند؛ بین آن 

کند: نخست اینکه رابطه فرامتنی رابطۀ انتقادی  ترامتنیت »از دو جهت خود را ]از[ بینامتنیت متمایز می 

که فرامتنیت از آن جهت که بر اساس رابطۀ برگرفتگی استوار  ی است و نه خلقی ... دوم اینو تفسیر 

 (. 27، ص1395تر است تا به بینامتنیت« )نامورمطلق، متنیت نزدیک شود به بیش می

  2متنتفسیر به نقد و  1اد رابطه دارند؛ یعنی »هرگاه متنعناصر ترامتنی در فرامتنیت، برپایۀ تفسیر یا انتق

پردازد، ا نقد می که به تفسیر و تشریح ی  2ای فرامتنی خواهد بود؛ زیرا متنها رابطهاقدام کند رابطۀ آن 

  1ند در تشریح، انکار یا تأیید متنتواشود. رابطۀ فرامتنی می -یک فرامتن محسوب می  1نسبت به متن

فسیر، تشریح و توضیح هستند؛ اما بسیاری از آثار  عمل کند؛ مثلا انواع تفاسیر کتب مقدس به نوعی ت 

شده   نوشته  غزالی  الفلاسفۀ  تهافت  انکار  و  رد  در  رشد  ابن  التهافت  تهافت  همچون  است« فلسفی 

طور برخی از »حکایات عطار، تفسیر او را نیز به دنبال دارند که  (. همین93، ص1386)نامورمطلق،  

برای دستمی راهنمای خوبی  زمانی،  یتوانند  و  )رضاپور  باشند«  از حکایات  او  نوع خوانش  به  ابی 

 (.82، ص1401

 سرمتنیت   

گیرد. به ای که این اثر به آن تعلق دارد مورد بررسی قرار میدر سرمتنیت، رابطۀ طولی یک اثر و گونه

یک رابطۀ طولی و  هایی است که متن در  شناسانۀ یک متن با گونه عبارتی بهتر، سرمتنیت رابطۀ گونه

شماری را های بی تعلقی با آن قرار دارد؛ یعنی سرمتنیت متن نیست؛ بلکه مفهومی است کلی که متن

هایی از نوع کمدی، تراژدی، حماسه و ...  (. مثلاً رابطۀ گونه28، ص1395شود )نامورمطلق،  شامل می

 شود. ترامتنی بررسی می  ژانرها در این گونۀبا ساير ژانرها و خرده

شود و گاهی نه فقط  »موضوع گونه و سرمتنیت از موضوعات مهم و کهن در ادبیات و هنر محسوب می 

بندی برای آثار خلق شده، بلکه به عنوان یک قالب و چهارچوب برای خلق  به عنوان یک نظام طبقه 

های گانههایی که به طور عمده به سه شناسیبه نخستین گونهگرفته است. ژنت  آثار مورد استفاده قرار می 
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ها به نخستین نقدهای  هایی که قدمت آنگانهکند؛ سهانجامید، اشاره می تغزلی، حماسی و نمایشی می 

بازمی  ارسطو  آثار  به  یعنی  سهادبی؛  این  افلاطونگانهگردد.  نزد  توج  ها  با  ارسطو  از  و  محاکات  به  ه 

که حماسه یک روایت  شوند: ادبیات تغزلی شخصیت خود شاعر است، در صورتیی تمایز میکدیگر م

می  سخن  دیگران  از  روایتگر،  عنوان  به  شاعر  که  است  پشت  تلفیقی  شاعر  نمایش  در  و  گوید 

های گوناگونی ها و با استدلال شناسی به شکلهای گونهتایی شود. این سه  های خود پنهان می شخصیت

است؛ زیرا  شناسی نیز مورد توجه بوده در طول تاریخ تکرار شده است. چنین تمایزی از دیدگاه روایت 

دو    هنر یا به طور انحصاری نقل روایت است یا به طور انحصاری اجرای روایت است و یا تلفیق این

باهم، در این ارتباط حماسه به طور انحصاری نقل روایت و نمایش به طور انحصاری تقلید یا اجرای 

روایت  برخی  نهایت  در  و  )نامورمطلق،  آن  هستند«  )گفتگو(  تقلید  گاهی  و  نقل  گاهی  ،  1386های 

 (.94-93ص

ای »از مناسبات تعالی  ه دسته ای دیگر نیز شایستۀ تأمل است و آن اینکپیرامون مقولۀ سرمتنیت، نکته 

دهندۀ متن، همان فزون متن است که پیشتر از آن یاد کردیم و به معنای کلی جای گرفتن متن در کلیتی  

  - 320، ص 1، ج1370شود« )احمدی،  از متون، و به معنای خاص شناختن ژانرهای ادبی مربوط می

321.) 

ا تا چند، از باغ جدا باشید/ در رهگذر سیلاب،  هرازق فانی در غزل »محراب دعا« با مطلع »ای چلچله 

( از شکل و محتوای غزل پایداری علامه سیداسماعیل بلخی، 160، ص1395محکوم فنا باشید« )فانی،  

،  1388با مطلع »ما تن به فنا دادیم تا زنده شما باشید/ بر خاک مزار ما، دستی به دعا باشید« )بلخی،  

 رفته و تتبع و استقبال از بلخی پرداخته است.(، از نظر سرمتنیت تأثیرپذی186ص

 متنیت بیش 

پردازد و بر اساس نظریۀ ژرار ژنت، در این گونۀ  ها می متنیت به چگونگی تکثیر و گسترش متنبیش 

ضوری؛ یعنی  حگیرد، نه بر پایۀ رابطۀ هم ترامتنی رابطۀ میان متون بر اساس اقتباس و برگرفتگی شکل می

شود تا حضور عناصر بینامتن. به عبارتی بهتر،  متنیت تأثیر یک متن بر متن دیگر بررسی می در بیش 

این گونۀ ترامتنیت،  هرگاه متن »ب« از متن »الف« برگرفته شود، رابطه آن دو بیش  متنی خواهد بود. 

  - که هردو به موضوع رابطۀ میان دو متن ادبیت است؛ طوریترین نوع ترامتنیت نسبت به بینامتنی نزدیک

رابطۀ هم هنری می بر اساس  بینامتنیت  که  تفاوت  این  با  بیشپردازد.  و  رابطۀ  حضوری  پایۀ  بر  متنیت 

یافتۀ  متن تقلید یا تغییر، تعدیل و گسترش گیرد که »در این برگرفتگی، بیش -اشتقاق و برگرفتی شکل می

به بیانی دیگر، در بینامتنیت اگر متن نخست نباشد، متن    (.214، ص1403متن است« )قاسمی،  پیش 

می  بخش دوم  بدون  اما  گیرد،  شکل  وام تواند  رابطۀ  های  در  حالیکه  در  نخست.  متن  از  شده  گرفته 
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ای  مثلاً رابطۀ گلستان و شاهنامه رابطه   متنی اگر متن نخست نباشد، متن دوم هستی نخواهد یافت؛ بیش 

متنی است؛ زیرا خسرو  که رابطه میان خسرو شیرین نظامی و شاهنامه بیش بینامتنی است؛ در صورتی

هایی از شاهنامه را به عاریه گرفته است،  شیرین از شاهنامه برگرفته شده است، ولی گلستان سعدی بخش 

شد، ممکن بود که گلستان تألیف شود، در حالیکه در صورت عدم ه که اگر شاهنامه سروده نمی گونآن

(. 29، ص1395هم متصور )نامورمطلق،  تألیف شاهنامه، آفرینش خسروشیرین نظامی نه ممکن بود و نه 

تبیین برخی از روابط بیش  تعیین و  داند و معتقد  مخاطب می متنیت را،  به صورت عموم »ژنت مسیر 

دهد و به همین دلیل ممکن است ]که[ این امر ما را در آستانۀ امکان، تفسیر و اقتدار مخاطب قرار می

پیش بیش متناست در خصوص  میان مخاطبان[ وجود داشته های یک  ]در  نظرهایی  متن، اختلاف 

      (.83، ص1402باشد« )افروغ، 

متنی، باید آن موضوع حد اقل واجد سه شرط اساسی شناسی بیش برای بررسی موضوعی در حوزۀ گونه

 زیر باشد:

 متنی بودن موضوع؛

 دارا بودن دو یا بیش از دو متن؛ 

 (. 141، ص1391متن )نامورمطلق،متن و بیش ثابت کردن رابطه پیش 

شود. این انواع از نظر کارکرد به هایی تقسیم میگونههایی به انواع و متنی، بر اساس شاخصهرابطۀ بیش 

ها به تراگونگی)تغییر( و همانگونگی)تقلید(، و از نظر گونه طنز و بدون طنز، از لحاظ ارتباط میان متن 

زیر این  شود. در  بندی میبه پارودی، تراوستیسمان، شارژ، فورژری، پاستیش و ترانسپوزیسون صورت

 گیرد: متنی به صورت فشرده و گذرا مورد بررسی قرار میهای بیشگونه

ای است ایتالیایی که از هنرهای تجسمی عاریت گرفته شده و  پاستیش واژه:  سازی(پاستیش )شبیه .  ۱

شود. ژرار ژنت در مورد  نقاشی برجسته اطلاق میدهد و به تقلید سبک از شیوۀ  سازی معنی میشبیه 

متنیت، این  معنای تفننی پاستیش گفته است که ابداع کنندۀ پاستیش ناب، افلاطون است که در بیش 

شود. بنابراین، پاستیش بر مبنای شاخص گونه رابطه از تلاقی دو مؤلفۀ »همانگونگی و تفننی« ایجاد می 

که دارای کارکرد تفننی  آید؛ اما به علت این متن به میان می متن از پیش ید سبکی بیش همانگونگی، تقل

،  1395متن، همراه است )آذر،  متن برای تکثیر همراه با تفنن و شوخی با پیش است، نسبتش با بیش 

 (.28 ص

)غلو(   . 2 را:  شارژ  گونۀ  دومین  می شارژ  معنی  »غلو«  که  است  همانگونگی  رابطۀ  بطۀ  در  و  دهد 

بنابراین، در رابطۀ بیش  متنی، شاررژ بر پایۀ غلو همانگونگی شارژ، غلوی است همراه با نوعی طنز. 

د تغییرات سبکی، مورد تقلید شو گیرد و در شارژ کوشش می متن شکل میمتن نسبت به پیش کردن بیش 
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هایی دارد متن طنز و نقد را با خود داشته باشد. شارژ کردن شرایط و ویژگیقرار گیرد تا نسبت به پیش 

ترین شرایط و خصوصیات که داشتن ویژگی قابلیت شارژ و شناخته شده بودن شارژ شونده از عمده

می  گونه شارژ محسوب  از  کاریکاتور،  مثلاً  و  شود؛  از صفات  یکی  غلوکردن  با  که  است  های شارژ 

پیش ویژگی می های  هستی  شخصیت،  مانند  )متن،  بنابراین،  149ص  ، 1391نامورمطلق،یابد   .)

ا نوعی طنز همراه  ( که ب57، ص1403»کاریکاتور یکی از اقسام شارژ است« )دیزجچراغی و شمیلی،  

 شود. متن به صورت غلو انجام میمتن از پیش بوده و در این نوع تقلید بیش 

متن متنیت است که به نوعی تقلید جدی بیش فورژری سومین گونۀ بیش :  فورژری )تداوم و تکمیل(   . 3

های کاری و کار تقلبی زیرمجموعهپیشود. فورژری تقلیدی کامل است که ک متن محسوب میاز پیش 

داند که با تقلید جدی -ترین گونۀ تقلید میترین و نابآیند. ژرار ژنت، فورژری را ساده آن به شمار می

وحشی بافقی که با مرگ شاعر ناقص مانده    آید؛ مثلاً »فرهاد و شیرین«متن به وجود میمتن از پیش بیش 

تر شد و شخص دیگری در دورۀ قاجار آن را  های پسین توسط وصال شیرازی تکمیل بود، در دوره 

گیرد و درآفرینش  کامل کرده است. بنابراین، فورژری در رابطه با همانگونگی و کارکرد جدی قرار می

 (.28، ص1395)آذر،  کندسزایی ایفا می ی نقش برجسته و بهتقلیدی آثار جد

پارودی یا نقیضه، گونۀ نخست از رابطۀ تراگونگی است که هم تراگونگی سبکی  : پارودی )نقیضه(. 4

متن شوخی کند و در این خواهد با پیش می متن است و هم دارای کارکرد فنی؛ یعنی  متن از پیش بیش 

کننده که بیشتر  هایی است تازه و اغلب سرگرمای بیافریند. بنابراین، پارودی آفرینش متنفرایند متن تازه

 (.149، ص1391ق، با شوخی نسبت به خود و خودی همراه است، نه تخریب و تحقیر )نامورمطل

تراوستیسمان یا دگرپوشی، دومین گونۀ تراگونگی است که در تقابل با  :  . تراوستیسمان )دگرپوشی( 5

پارودی قرار دارد و در آن علاوه بر حفظ رابطۀ تراگونگی، بر اساس کارکرد طنزی به تخریب و تحقیر  

کردن جنسیت  از واژۀ »تراوستی« اشتقاق شده است که دگرگونشود. تراوستیسمان  متن پرداخته می پیش 

هد. ژرار ژنت دو گونه تراوستیسمان را مطرح کرده است: گونۀ اول »بورلسک« دو تغییر سرشت معنی می 

کوچه مانند شوخی  چیزی؛  گرفتن  به شوخی  که  است  شده  آث نامیده  با  یا شوخی  ار حماسی  بازاری 

 (.29، ص1395مشابهت دارد و گونۀ دوم آن به تراوستیسمان مدرن مسما شده است )آذر، 

متنیت است که به شکل  ترین نوع بیش ترین و متنوع گشت، رایججای: گشت( . ترانسپوزیسون )جای 6

های گشت در تکثیر متنی بیش از دیگر گونه پردازد. نقش جایجدید، به تغییر سبک و تکثیر متن می

بینانشانه بیش  پایۀ  بر  ترامتنی که  انواع تکثیر  بینارسانهمتنیت است؛ زیرا تمام  ای صورت گرفته و ای و 

باشد؛ جای داشته  می کارکرد جدی  به شمار  اقتباسگشت  بنابراین،  این  آید.  از  اغلب  بیناهنری  های 

سینمایی جای فیلم  یک  به  رمان  یک  تبدیل  مثلاً  هستند؛  بیش دست  می گشت  محسوب  شود.  متنی 
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ا ترجمه تکثیر جدید گیرد؛ زیر گشت قرار میهمچنین ترجمه از یک زبان به زبان دیگر در زمرۀ جای

زبان تازه در کارکرد جدی است. تبدیل کردن نظم به نثر و برعکس   -متن در یک فضای فرهنگیپیش 

طور تغییر سِنیّ  -گیرد. همینگشت جای میشود نیز در گونۀ جایکه از انواع رایج تکثیر متنی تلقی می

نیز جای بیناسنی  سوب می گشت محمتن  اقتباسی  که  برای کودکان  کتاب شاهنامه  مثال  گونۀ  به  شود. 

ترجمه-شمرده می این  از  دیگر  بسیاری  و  اقتباس شود  و  گونۀ جایها  در  قرار ها  مطالعه  مورد  گشت 

ش«، از اشعار روایی واصف  ودی از گیلگمسر (. مانند »سوگ150، ص 1391گیرند )نامورمطلق،  می

ترین که سرگذشت اساطیری »گیلگمش و انکیدو«، کهن  ،(431  -429، ص1388)باختری،    باختری

(، در آن بازتاب یافته است؛ زیرا این منظومه در  99-98، ص1387شخصیت اساطیر سومری )شمیسا، 

نویس ایرلندی، است که باختری آن را از زبان انگلیسی  نمایشنامه ای از »مکنیس«، شاعر و  اصل سروده 

گشت ( و در بازتولید اسطوره از گونۀ تراگونگی جای8، ص1392دری برگردان کرده )قویم،  به فارسی

 متنیت بهره برده است. بیش 

 بینامتنیت 

آید که بر اساس رابطۀ عناصر های مهم و اساسی به شمار میگونهدر ترامتنیت نظریۀ ژنت، بینامتنیت از  

پایۀ همبینامتن پایه  حضوری عناصر دو یا چندین متن استوار گردیده است؛ یعنی  گذاری شده و »بر 

ستقیم یا  هرگاه عناصری از یک متن ادبی در متن دوم حضور بیابد و به یقین معلوم گردد که متن، م

است، رابطه این دو متن بینامتنی است... رابطۀ دو متن اغلب  غیرمستقیم از متن نخست تأثیر پذیرفته 

جنس؛ یعنی هنری است که یکی بر دیگری تأثیر قطعی گذاشته باشد؛ اما نوع تأثیر چنان است که  هم

 (.31، ص1395توانست باشد« )نامورمطلق، اگر متن نخست نبود متن دوم می 

ای متفاوت و  پردازان، گسترهبینامتنیت از منظر ژرار ژنت در مقایسه با دیدگاه کریستوا و دیگر نظریه

کند. حضوری میان دو متن تعریف میای مبتنی بر هم عنوان رابطه محدودتر دارد. ژنت بینامتنیت را به

( ظاهر شود، 2طور مستقیم در متن دیگری )متنبه(  ۱از یک متن )متن  تر، هرگاه بخشیق به بیان دقی

 (. 87، ص1386توان مصداقی از بینامتنیت ژنت دانست )نامورمطلق،  این ارتباط را می 

دسته یک  در  ژنت،  ژرار  پنهان بینامتنیت  یا  آشکارشدگی  شاخص  اساس  بر  و  کلان  به بندی  سازی 

 شوند: شود که در زیر به صورت گذرا بررسی میتقسیم می های بینامتنیت صریح و ضمنی گونه

بینامتنیت صریح، رابطه و پیوند عناصر هم :  بینامتنیت صریح   . 1 حضور، به گونۀ واضح و آشکار  در 

قابل درک و دریافت است؛ چراکه این نوع بینامتنیت، حضور آشکار یک متن در متن دیگر را بررسی  

کند. به عبارتی دیگر، در این نوعِ بینامتنیت، مؤلف قصد ندارد مرجع متن خود را پنهان کند، به  می

توان مشاهد کرد. »این نوع بینامتنیت  خوبی میهمین دلیل در آن حضور متن مبدأ در متن مقصد را به
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زیرشاخه از زیرمجموعه و  از مهمهایی شکل می خود  زیرشاخهگیرد.  نقل قول و کلاژ  ترین  ها همانا 

تواند با گیومه و بدون ارجاع باشد و یا با ارجاع و بدون گیومه. ( که می38، ص1395است« )نامورمطلق،  

 گیرد. می های بینامتنیت صریح مورد مطالعه و بررسی قرار ترین گونهدر زیر مهم

حضوری عینی و آشکار یک متن در متنی دیگر  »نقل قول«، به عنوان مصداق کامل هم:  . نقل قول 2

اله و  دستجردی،  )جعفری  ص1400دادی  مهم 147،  از  گونه(،  در  ترین  که  است  بینامتنیت  های 

مختفرهنگ است.  های  شده  مطرح  منسجمی  و  مبسوط  مباحث  آن،  چیستی  و  ماهیت  دربارۀ  لف، 

ای به آن شده و یک شعبۀ علمی مخصوص، برای های زبان فارسی، توجه ویژه که در فرهنگ طوری

راه  همینآن  است.  شده  یونانیاندازی  فرهنگ  در  و    طور  جدی  توجه  غربی  و  اروپایی  مردمان  و 

جانبه به رابطۀ صریح بینامتنیت نقل قول صورت گرفته است. نقل قول در بینامتنیت ژنتی جایگاهی  همه

ها را به شود. متندو یا چندین متن می متن در  حضوری یک یا چندین پاره ویژه دارد؛ زیرا سبب هم

کند. در بوطیقای بینامتنی ژرار ژنت، نقل قول  ها برپا می ای را میان آن دهد و رابطۀ ویژه هم پیوند می 

لفظیصریح سنتی ترین،  و  میترین  نشان  شاخصه  سه  این  و  است  شده  معرفی  میزان  ترین  که  دهد 

صراحت در بینامتنیت برای ژرار ژنت خیلی مهم و ارزنده بوده است. با این ویژگی، نقل قول در برابر 

ای است که ترین، شاخصهگیرد. همچنین منظور ژنت از لفظیاند، قرار میسرقت و تلمیح که ضمنی 

گردد و لفظ متن ذکر می شود تا نقل قول از ارجاع متمایز شود؛ زیرا در ارجاع فقط منبع و پیش سبب می 

ترین گونۀ قول اصلی کار رفته باشند. پس نقلکه نقل قول با ارجاع توأم به ست، مگر هنگامی غایب ا

های  ونههای گیومه ویا ایتالیک آن را از سایر گ گیری از علامهبینامتنیت در نظریۀ ژنت است که بهره 

 بینامتنی متمایز ساخته و به عنوان بهترین مُعرف بینامتنیت مطرح کرده است.

شود. این ترین خصوصیت نقل قول است که موجب تفاوت آن از تلمیح و ارجاع می لفظی بودن، مهم

گونه  ترین شکل بینامتنیت نیز هست؛ زیرا عنصر مستعار همان نندۀ صریحک خصوصیت در عین حال بیان 

است، در متن »ب« نیز حضور خواهد داشت. حضور لفظی یک متن    که در متن »الف« هستی داشته 

ده و میزبان تغییر کند. همچنین حضور یک متن به  شود تا سرشت متن گیرندر متنی دیگر، سبب می 

گرا و  کنند به متنی ناهم شود تا متن میزبان و دریافتهمان شکلی که بوده، در یک متن تازه، سبب می 

نۀ نوشتاری مانند گیومه که نقل قول به وسیله یک نشاپیوندی بدل شود. در حقیقت، با توجه به این

گرایی بیانگر پیوندی )هایبرید(  کند. این ناهمهای متن جدا می شود و خود را از سایر بخشمتمایز می 

نیز است. متن  نقلبودن متن  از  که  به متن -قول سود میهایی  تبدیل میبرند  پیوندی  این های  شوند. 

قولی غنی و پرمایه گردد. شود تا متن نقلآید سبب می قول به میان می وضعیت پیوندی که به وسیلۀ نقل 

متنی  وگو و گاه چالش درون متنی، آن هم به صورت صریح و لفظی منجر به گفتتنوع درونتکثر و  

های دیگر  ای را به سوی آن متن و متنطور، حضور متنی دیگر در یک متن تازه، روزنه شود. همینمی
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ها ارتباط لفظی  شود و با آنهای دیگر گشوده می ها به سوی متن -قولگشاید. متنی که به یاری نقلمی

های دیگر در خود است و جملۀ مهاجر را به همان شکلی که بودند ی متنکند. متنی که پذیرابرقرار می

پذیرد بسیار مهم و اساسی  های مهاجر را چنانکه هستند می در خود پذیرفته است. این موضوع که جمله 

های دیگر متنتوانند پاره ها میی را ندارد و فقط برخی از متنها چنین پذیرش و تحملاست. همه متن

ای که هستند، فقط  هها به همان شکل و گونمتنکه هستند، بپذیرد. به عبارتی دیگر، پذیرش پاره را چنان 

های دیگر بینامتنیت با این  گردد. و هیچ کدام از گونهقولی ممکن و متصور می از عهدۀ بینامتنیت نقل

ی دیگر نیستند. در واقع، بر مبنای اصل اولیۀ بینامتنیت،  هاداری میزبان و پذیرای متنصداقت و امانت

اند؛ اما بینامتنیت نقل قولی این ویژگی پیوندی بودن را در شکل و محتوا  ها بینامتنی و پیوندیهمه متن 

 دارد. 

شود، اعلام کنش بینامتنی  متنیت می های بینانکتۀ دیگری که سبب تمایز بینامتنیت نقل قولی از سایر گونه

است. در این شاخصۀ بینامتنیت نقل قولی، صراحت نقل قول سبب شناسایی و تشخیص متن مرجع  

می می ممکن  را  بینامتنی  قطعی  ارتباط  امر  این  و  محققان  شود  برای  مطالعه  سبب،  همین  به  سازد. 

آسانبینا صداقت  و  صراحت  علت  به  قولی  نقل  میمتنیتِ  جستجوی  تر  برای  محقق  نیاز  و  شود 

 (.43  -40، ص1395کند )نامورمطلق، حضوری بینامتنی را رفع می فرسای ردیابی رابطۀ همطاقت

 ارجاع 

شود.  کند؛ بلکه به متن دیگر ارجاع داده می ای از بینامتنیت صریح است که متنی را بیان نمی ارجاع گونه

بینامتنیت صریح، نشان بینامتنیت همواره با حضور عناصر متنی  این صورت  دهندۀ این نکته است که 

تواند بر مبنای یادآوری و ارجاع نیز برقرار  گیرد؛ بلکه این ارتباط میل نمییک متن در متن دیگر شک

ویژه  نوع  ارجاع  خصوصیتشود.  با  و  است  بازنمایی  از  دیگر  ای  انواع  از  را  خود  دارد،  که  هایی 

کند. پس ارجاع در معنای عام خود هر نوع پیوند و حوالۀ بینامتنی مانند  های بینامتنی متمایز می بازنمایی

رار  شود که به صورت غیر مستقیم برقای گفته میگیرد؛ اما در معنای خاص به رابطه نقل قول را در بر می

حضوری عناصر بینامتنی به گونۀ شود. تمایز ارجاع و نقل قول در این است که در نقل قول رابطۀ هم 

ای از متن »الف« به صورت اصلی خود در متن  ه شود؛ یعنی پار مادی، عینی، لفظی و ملموس انجام می

نشانه»ب« حضور می یاری  به  بینامتنی  رابطۀ  این  ارجاع  که در  در حالی است  این  هایی شکل یابد. 

گیرد؛ یعنی بخشی از متن در متن میزبان حضور ندارد، بلکه چیزی غیر از خود متن مانند نام مؤلف  می

 (. 39 -38، ص 1397باویل، شود )سلامتارتباط می یا کتاب، سبب ایجاد این

قولی است. علت  تر از وابستگی میان بینامتنیت نقلوابستگی میان بینامتنیت ارجاعی و متن مرجع، عمیق 

شود  ای از متن اولیه گزینش شده، از بستر اصلی خود جدا می این امر آن است که در نقل قول، قطعه 
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شود. اما لی احساس نمیرو، معمولاً نیازی به بازگشت به متن اصگیرد. ازاینو در متن میزبان جای می

نه  نخستین  به متن  رجوع  ارجاعی،  بینامتنیت  است.  تنها ضروریدر  گریزناپذیر  مواردی  در  بلکه  تر، 

که در ی صوری دارد، درحالیرو، ارتباط میان متن نخست و متن دوم در نقل قول، بیشتر جنبهازاین

ای  زون بر این، ارجاع نسبت به نقل قول، شیوه ی محتوا و معنا استوار است. افارجاع، این ارتباط بر پایه 

پوشی کرد و  توان از تفصیل مطالب چشم شود؛ چراکه در ارجاع، می کارآمدتر و موجزتر محسوب می 

بی  کلام،  حجم  کمترین  با  را  به مقصود  ارجاع  داشت.  بیان  باشد،  مستقیم  استناد  به  نیاز  نوعی آنکه 

دارد؛ بدین معنا که خود، مبتنی بر اختصار و اشاره است،  ی ایجاز و گسترش را دربر  وضعیت دوگانه

خواند. در نهایت،  زمان، مخاطب را بیش از نقل قول به بازخوانی و کاوش در متن اصلی فرامی اما هم

نگاری به متن حاضر پیوند توان گفت که در ارجاع، متن غایب و مبدأ همانند یک ضمیمه یا حاشیهمی

 (.48-47، ص1395آن را پیرامتنی برای متن مقصد تلقی کرد )نامورمطلق، توان خورد و حتی میمی

نیت صریح است که صادقانه به بازنمایی تهای بینامترین گونهپس ارجاع به عنوان حوالۀ بینامتنی، از مهم

پیوند   و  پرداخته  بینامتن  را آشکار میحضوری متنهم عناصر  وابستگی متن  ها  این طریق  از  و  سازد 

می ثابت  را  مبدأ  متن  به  با چشممقصد  و  و  -سازد  فشرده  کوتاه،  را  مطالب، سخن  بسیاری  از  پوشی 

کند و در مصرف زمان سازد و با این روش، مخاطب را به خوانش دقیق متن ترغیب می میتر اقتصادی

 آورد. مخاطب، کاهش به میان می 

قصیده  در  فانی  )فانی،  رازق  »شاهبانوی غزل«  عنوان  با  از257، ص1395ای  استفاده  با  قول    (،  نقل 

 خوشه پروین«، »با تن درخشانی« و »درخت فروردین و پرشگوفه« های »خوشهنامتنیت صریح، گروه بی

خوشه پروین مزبور را به ابیات »نیامدی که فلک خوشه  قصیدۀخود به کار بسته و ابیاتی از  شعر  در  را  

دانه سحر  دست  که  کنون  )بهبهانی،  داشت/  بیا«  چید  ص1397دانه  می 294،  مار  »کاش  تم،  گش(، 

میپوست  می وار  )همانهشتم/  درخشانی«  تنی  با  خویش،  از  صگریختم  درخت  847،  »چون  و   )

( ارجاع داده  296، صفروردین، پرشگوفه شد جانم/ دامنی ز گل دارم، بر چه کس بیافشانم« )همان

 است. 

 بینامتنیت ضمنی 

حضور، به دلیل  هاست که در آن عنصر مشترک و همای از روابط متن گونهبینامتنیت ضمنی و پنهان،  

بطه و  توان را(، صراحتاً بیان نشده است و به راحتی نمی 89، ص1386هایی )نامورمطلق،  کاربرد نشانه

حضور در این گونۀ بینامتنی، لازم است با داشتن دو متن را متوجه شد. برای شناخت عناصر هم  پیوند

شناس خبره ها کشف شود و گاهی باید به حدی کارمهارت و تخصص تلاش کرد، تا پیوند و رابطۀ متن

(.  38، ص1395نگری بازشناسی و بازیابی کرد )نامورمطلق،  کاری و ژرف عنصر مستعار را با ریزه بود، تا  
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پیش  بازنمایی  و  افشا  از  ادبی  فرا  و  ادبی  دلایل  به  بینامتنیت،  گونۀ  این  میدر  خودداری  شود  متن، 

شود  های سرقت، تلمیح، کنایه، اشاره و ... میشامل گونه  ( این شاخۀ بینامتنیت67، ص1391)صباغی،  

 شوند: ها معرفی می ترین آنکه در زیر به کلی و گذرا مهم

 سرقت 

مباحث مهم در حوزۀ آفرینش  از  ادبیسرقت  به شمار می فک  - هنری و علمی  -های  آید. سرقت ری 

بینامتنیت و بیش شود و می های مختلف می شامل گونه متنیت شکل  تواند به دو شکل ترامتنی؛ یعنی 

متنی است.  این سرقت یک سرقت بیش   شود کهگیرد. نخست سرقتی که کل اثر ویا متن دوم را شامل می

دوم سرقت بخشی، یعنی هرگاه بخشی از متن »ب« بدون ارجاع از متن »الف« برگرفته شده باشد، این  

های هنری، با کنش بینامتنی، بیش از سایر گونه -شود. سرقت ادبیسرقت سرقت بینامتنی محسوب می

متنی، به مسائل حقوقی ارتباط دارد. ژرار ژنت در بحث بینامتنیت، به صورت آشکار و صریح به  بینا

همین  و  است  کرده  اشاره  بینامتنیت ضمنی  گونۀ  اروپاییاین  را وضع  طور  »پلاژیا«  واژۀ  برای آن،  ها 

ایکرده که  استفاده شده است.  اند  کپی کردن  تقلب و  ادبی، سرقت علمی،  معانی سرقت  کلمه در  ن 

بنابراین، سرقت ادبی »استفاده از متنی دیگر بدون اجازه و ذکر و ارایۀ مرجع است.. ]که[ عاریت بدون  

 (.88، ص 1386باشد« )نامورمطلق، اعلام، ولی همچنان لفظی می 

پدی ادبی  بارۀ آن تحقیقات گستردهدهسرقت  که در  پرپیشینه  و  بسیار قدیمی  انجام شده ای است  ای 

بط بینامتنی دانسته و در  کننده را بخشی از رواشونده و متن سرقت است؛ اما ژرار ژنت رابطۀ متن سرقت

کم  شکلِ  را  سرقت  سرقت،  با  قول  نقل  ویژه  به  بینامتنیت،  صریح  اشکال  تمایز  صریح خصوص  تر 

دون اعلام، ولی همچنان لفظی  متن بکه در آن عاریت گرفتن از پیش گونهبینامتنیت خوانده است آن 

افزاید که سرقت، بینامتنیت ضمنی است،  صورت گرفته است. »ناتالی پیگی گرو« در این خصوص می

ده؛ اما روشمند و به مثابۀ نقل قول ای فشر قول بینامتنیت صریح است. سرقت شیوهگونه که نقلهمان

گیری بخشی از آن، بدون افشای نام و مشخصات مؤلف  بدون اعلام است و سرقت یک اثر؛ یعنی بهره 

متن مبدأ. بنابراین سرقت، بینامتنی است که بدون اعلام کردن، اقدام به عاریت گرفتن عناصری از یک  

می  میمتن  نشده  اعلام  قولِ  نقل  را  سرقت  گرو  پیگی  و  یککند  از  سرقت،  در  موضوع  انگارد.  سو 

کننده، با دگرگون کردن رابطه میان پیرامتن  بینامتنیت نهفته است و از سوی دیگر، جرایم متنی که سرقت

نشده و بدون  هنری؛ یعنی ورود اعلام -کند. پس سرقت ادبی، تظاهر به آفرینش ادبی میمؤلف و متن

به حریم ادبی تأکید میها و برداشتن بخشی از آن متنهنری دیگر متن  -مجوز  شود که اگر هاست. 

اثر وجود متن سرقت  باشد و سرقت ادبی شامل تمام یک  به متن سرقت شونده بستگی داشته  کننده 

متنیت ژنت است )نامورمطلق،  شود، در این صورت دیگر بینامتنیت نیست، بلکه سرقت از گونۀ بیش

های حضور پنهان و غیرصریح یک متن در متن دیگر  قت بینامتنی از گونه(. اما سر 56  - 54، ص1395
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های ادبی، کاری نه به ضرورت شود تا مرجع بینامتن پنهان شود. این پنهاناست که در آن، تلاش می 

هنری،  -های ادبی(. برخی از گونه88، ص1386گیرد )نامورمطلق،  فرا ادبی صورت می   بلکه به دلایل

 اند، اما با سرقت تفاوت اساسی دارند. های سرقتدارای ویژگی شبیه سرقت 

این اشکال   از  به صورت خاطره »یکی  پنهان« است. گاهی موضوع و مضمونی  یا حافظۀ  ای  »خاطره 

پنهان در حافظه یک مؤلف باقی مانده است و با ذهنیت وی چنان تلفیق شده که مؤلف در حین خلق  

تر، حافظه شخصی با حافظۀ متنی چنان  جدا نماید. به عبارت دقیق ها را از یکدیگر  تواند آناثر نمی

تنیده شده  امکان تمیز آن درهم  که  کودکی اند  در  مؤلفی  مثال  برای  است.  غیر ممکن  ویا  ها دشوار 

ستان بخشی از حافظۀ شخصی وی گردیده و هنگامی که بعدها  داستانی را شنیده است و به مرور این دا

نویسندگی می نوشتهبه  و  ها حاضر میپردازد آن خاطرات در  پنهان  میان حافظۀ  این جهت  از  شود. 

شود. موضوع حافظۀ پنهان با »حافظه تقلبی یا اشتباهی« مرتبط هایی دیده میهنری شبهات  -سرقت ادبی

لایلی،  اند، اما به د اند یا به دیگری تعلق داشتهشود. حافظۀ اشتباهی؛ یعنی خاطراتی که متنی بوده می

 (.58-  57، ص 1395کند« )نامورمطلق، ها را از آن خود تصور می فرد در یک فرایند زمانی آن 

گونه  نویسیسایه ادبیاز  با سرقت  که  د  - های دیگری است  ارتباط محکم  نویسی در  ارد. سایهعلمی 

مفهوم تقلب قراردادی، به معنای فریب عمدی خوانندگان با انتساب تألیف یک اثر به شخص واقعی،  

  -برد ادبی(. این دست 40، ص1401آبادی و همکاران، زنده یا مرده است که آن را ننوشته باشد )صالح

شود. در  دهد که اثری با توافق نویسندۀ اصلی، به اسم شخص دیگر تألیف می علمی هنگامی رخ می 

توافقی   به صورت مخفیانه  با نویسندۀ رسمی و ظاهری، در سایه و  این صورت میان نویسندۀ اصلی 

در بدل آنچه توافق صورت گرفته است، به نویسندۀ  التألیف خود را  گیرد، تا مؤلف اصلی حقصورت می

شود، چون او حق خود را فروخته است؛ اما  ظاهر بسپارد. در این صورت به حق مؤلف اصلی ظلم نمی

های عمده در جامعۀ  -نویسی از تقلبگیرد. پس سایهدر عوض به حق جامعه علمی ظلم صورت می

که در محیط  زدهمدرک با آناست  امر  این  و  قبیح است، ولی  های مختلف وجود دارد  و  که زشت 

گری  ا گذاشتن وجدان و قضاوت تاریخ، به چنین عمل غیراخلاقی در عرصۀ آفرینش ای با زیرپعده

 (. 58، ص1395یازند )نامورمطلق، دست می

گونه از  »اغاره«  و  معر »انتحال«  و  و های  تفاوت عمده  ماهیت  نظر  از  که هر دو  ادبی است  ف سرقت 

بدون کماساسی   را  اثر مؤلفی  )نسخ(  انتحال  تخلص  دارند. در  تغییر  از حدود  که  وکاست و تصرفی 

ای و معنی اثر نویسنده  دهند؛ اما در اغاره )مسخ(، لفظشعری و نام کتاب تجاوز نکند، به خود نسبت می 

ها، با کردن به مترادفات و مانند ایندارند و با تقدم و تأخر واژگان، عبارات و ترکیبات، ویا نقلرا بر می 

 (.86، ص1390دهند )شریفی صحی و پورخالقی چترودی،دخل و تصرف آن اثر را به خود نسبت می 
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 تلمیح 

و الوزیون در زبان لاتین از ریشۀ    است  (allusion) های تقریبی واژه »الوزیون«  ه تلمیح یکی از برابرنهاد

را شامل  بیانی  عناصر  مختلف  انواع  »الوزیون«  است.  اقتباس شده  کلامی«  »بازی  معنای  به  »الوزیو« 

های دیگری چون اشاره، کنایه و  برای این واژۀ لاتینی، معادل   -جز تلمیح    -شود و در زبان فارسیمی

اند. در این میان، تلمیح یکی از صورت سبکی است که بر ذکر واقعه یا شخصیتی  ... را مطرح کرده

تر، الوزیون یا تلمیح، ارجاع به متنی  کند. به عبارتی دقیق ت می شان، دلالبدون یادآوری مستقیم نام 

اند ای از بیان گفته طور، تلمیح را شیوه که نامی از آن متن مرجع برده شود. همیندیگر دارد، بدون این

شود. تلمیح گاهی به  در آن به تفکر، یک شخص یا یک چیز ارجاع داده می  - بدون افشای مرجع –که

دهد. به همین دلیل، تلمیح یگیرد که صور مختلف را در خود جای مصورت کلی مورد توجه قرار می

های متفاوتی مانند تلمیحات استعاری، تلمیحات مجازی، تلمیحات تمثیلی، تلمیحات تشبیهی  به دسته 

ترین نوع بینامتنیت  ترین گونۀ بینامتنیت است که پیچیده منی شود. پس تلمیح، ضبندی میو ... دسبته 

آید؛ زیرا در آن عنصر مستعار چنان با متن مقصد عجین شده است که بازیابی  برای محققان به شمار می 

ترین نوع از صراحت و لفظ عنوان  آن بسیار دشوار است. ژنت در خصوص تعریف تلمیح، آن را کم 

پیوند میان آن متن و متن دیگری که ضرورتاً  تا  نیاز دارد  به ذکاوت فراوان  کرده است که درک آن 

به دلیل صریح و    - تلمیح، آن را  گرو« در تعریف گرداند، درک شود. »پیگیهایی را به آن بازمیبخش

با نقل قول مقایسه کرده و به بیان ماهیت آن پرداخته است.    -لفظی نبودن، و بسیار خفی و سیال بودن

شوند که به حافظۀ بینامتنی خواننده وابستگی  به هر روی تلمیح، کنایه و اشاره از صوری محسوب می 

. پس تلمیح ارتباط دو متنی است که یکی آشکار و دیگری پنهان باشد؛ یعنی  گسترده و ژرف دارند

تلمیح، پیوند یک گفته و یک ناگفته است که در اغلب موارد یک سخن نیست؛ بلکه تصویری است 

تمایزات نقل قول و تلمیح در همین نکته نهفته  ترین  دهد. بناءً یکی از عمده که به متنی دیگر ارجاع می 

 است که نقل قول اغلب یک سخن و تلمیح غلباً یک تصویر است.

قول در این نکته پنهان است که تلمیح مانند نقل قول یک  از نظر »ماتیو کاستلانی«، تفاوت تلمیح و نقل

ای ایدئولوژیک از جایی  ، از عموم مردم، سهمی از مجموعهقطعه گفتار از خارج، از فابل، از فلسفه

را اظهار می   طور مانند نقل قول فرایند از دیگر، و همین  پیکری دیگر  به رژیم  آن خودسازی  کند و 

استحالۀ ساده مانند نقل قول نیست، بلکه نقل قولی است ضمنی  دوگانه تعلق دارد؛ اما با این حال یک 

نشانه  آن  در  گونهکه  همه  گرچه  ندارند.  حضور  ایتالیک  و  گیومه  یعنی  قول؛  نقل  معمول  های های 

کنند؛ اما برخی نسبت به برخی دیگر، برای چنین فرایندی  بینامتنی، فرایند از آن خودسازی را طی می

بینامتنی چنین  رسد تلمیح بیش از گونهدهند. به نظر می- قابلیت بیشتری از خود تبارز می های دیگر 
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زدایی را دارد و گاهی ها، قابلیت بیگانه نهظرفیتی را داشته باشند. در این فرایند تلمیح بیش از سایر گو 

 بازد. شود که دیگر متنی به عنوان متن میهمان یا بیگانه مفهوم می پیوند و ارتباط دومتن چنان عمیق می

ژنت،  نزد  می گونه  تلمیح  محسوب  آن  خاص  معنای  در  بینامتنیت  از  ضمنی ای  به  که  و  شود  ترین 

جنبۀ تکوینی  ترین شکل ممکن، پیوند و ارتباط دو متن را ایجاد کند. برای ژنت، تلمیحِ بینامتنی پنهان 

بینامتنی نه تنها شیوه  حضوری یک متن در متن دیگر است؛  ای برای همو سازندگی دارد، این گونۀ 

رساند. تلمیح به علت سرشت  ازه یاری میهای جدید و ت کردی است که به تولد و زایش متن بلکه عمل

خود، مورد توجه مؤلفان ادبی، به ویژه شاعران، قرار گرفته است؛ زیرا بر عکس انواع دیگرِ بینامتنیت،  

کند. در واقع،  نمی  یابد و سبک نویسنده را دگرگونتلمیح به گونۀ نامحسوس در متن میزبان حضور می 

بینامتنیت است که به سادگی و آسانی می تلمیح از انطباق  تواند خود را با شرایط متن  پذیرترین گونۀ 

شان را حفظ  کنند تا مرزهایمیهمان و میزبان تلاش میطور اگر در نقل قول، متن  منطبق کند. همین 

شوند  -گذاری کنند، برعکس در تلمیح این دو متن به یک متن واحد بدل میکنند و نسبت به هم فاصله 

ها در تلمیح آن قدر  ها را از هم تفکیک کرد؛ زیرا فاصله توان آن شوند که نمیو چنان با هم تلفیق می 

باریک می  برداشته شدهظریف و  از میان  تلمیح بیش شوند که گویی مرزهای دو متن  به اند. پس  تر 

پایۀ تکرار استوار است،   بر  به همین دلیل برخلاف نقل قول که  بازنمایی،  تا  بازآفرینی شباهت دارد 

 گیرد. تلمیح بر مبنای بازآفرینی بنا شده و بر این مبنا شکل می 

تواند به متن اکتفا کند؛ بلکه با داشتن اطلاعات بینامتنی  مخاطب برای درک درست متن، نمی در تلمیح،  

تواند متن را به درستی و به صورت بهتر رمزگشایی نماید و در این صورت، خواننده به اطلاعات  می

که با شنیدن و خواندن تلمیح، متن پیشین و مرجع را به یاد آورده و آن  گستردۀ بینامتنی نیاز دارد. چنان

توان خاطرنشان کرد که در تلمیح، دو متن وجود دارد که یکی آشکار و  را بفهمد. در این خصوص می 

وجوی متن  را جستجو و پیدا کرد و همین جست هایی باید آن متن پنهان  دیگری پنهان است و با نشانه 

ای که مؤلف قصداً پنهان شود تا آگاهی مخاطب تحریک یافته و لذت کشف پدیدهپنهان، سبب می 

ضمنی   وجو وادار کند. در مواردی تلمیح چنان کرده است، در مخاطب پدیدار شود و وی را به جست 

که شاعری متن دقیق، ناممکن و غیر متصور است. مثلاً زمانیو عمومی است که دریافت مرجع و پیش 

ها را مشخص کرد؛ زیرا برخی  متن آنتوان به دقت مرجع و پیش کند، نمیبه شیرین یا زلیخا اشاره می 

های مختلف جاری شده است که تمیز یک مرجع به صورت دقیق، دشوار و از روایات چنان در متن 

به صورت  شود. همین حتا غیر ممکن می  این امر است که ارجاع  نیز در  تلمیح و ارجاع  تفاوت  طور 

پیرامتن  به  حالی مستقیم  در  دارد،  اشاره  نخست  متن  یا های  اصل  به  مستقیم  غیر  گونۀ  به  تلمیح  که 

 (. 65 - 60، ص1395کند )نامورمطلق، متن نخست اشاره می های پیرامتن
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 شرایط مطالعۀ بینامتنی متون 

متن در عصر حاضر واحد خودبسنده و حاصل ابداع نویسنده نیست؛ بلکه دارای ماهیتی است متکثر  

های دیگر را مشاهده  پای متنتوان رد  که از متون دیگر نشأت گرفته است. به این ترتیب، در هر متنی می 

عصر یا پیش از خود است. به همین دلیل، بررسی ماهیت  کرد و پذیرفت که هر متن گذرگاه متون هم

های مختلف معانی متن را  تواند خوانش دقیق و درستی از متن به دست دهد و لایه ها می بینامتنی متن

اله  و  )جعفری  کند  دستجردی،  آشکار  ص1400دادی  و  (.  143،  شروط  به  متون  بینامتنی  خوانش 

 شود: ها اشاره می هایی نیازمند است که در زیر به به صورت کلی و گذرا، به آنزمینه پیش 

هاست؛ زیرا تحلیل بینامتنی، به  ها و تمرکز بر آنترین شرط ورود به مطالعۀ بینامتنی وجود متن مهم  .1

رود. به همین دلیل، باید عناصر مورد مطالعه نمیگرایانه است و به سراغ چیزی، جز متن  شدت متن

بنابراین، با توجه به این  -همگی متن باشند و آن متون، اثر ادبی که هر برساخت هنری تلقی گردند. 

های انسانی متن  راه دارد، تمام آفرینش شناسی را به هم شناسی و بیان انسانی در خود بخشی از زیبایی 

 شوند. گفته می

ط امکان تحلیل بینامتنی، مطالعۀ دو یا چندین متنی است که با هم ارتباطی مسلم دارند؛ دومین شر   .2

شباهت  پایۀ  بر  سطحی نمییعنی  حوزۀ  های  از  شود،  چنین  اگر  و  پرداخت  بینامتنی  تحقیق  به  توان 

است. به همین سبب، ارتباط دو متن باید به شکل »پوزیتویستی« یا  بینامتنیت ژنت خارج عمل شده  

توان رابطه  های متنی، به هیچ وجه نمی بیه آن ثابت شود و در این دیدگاه با حدس و گمان ویا شباهت ش

گاه به مراحل دیگر میان دو متن را بررسی و واکاوی کرد؛ زیرا نخست باید این رابطه ثابت شود و آن 

 تحلیل بینامتنی پرداخته شود.

هم پیوسته  های بهسومین شرط تحلیل بینامتنی متن حضوری رابطه دو یا چندین متن مورد نظر،  هم  .3

های دیگر باید رخنه کرده باشد تا روابط  است؛ یعنی یک یا چندین عنصر یک متن در متن یا متن

ها  (. بنابراین، اگر رابطۀ متن35-33، ص 1395بینامتنی شکل گیرد و تحلیل آن ممکن شود )نامورمطلق،  

هایی بر اساس بینامتنیت ممکن نیست؛  فته باشد، تحلیل چنین متنبر اساس اقتباس و برگرفتگی شکل گر 

 متنی تحلیل کرد.ها را باید به روش بیشگونه متناین

 مراحل مطالعۀ بینامتنی متون 

 حضوری است«جا که بر پایۀ الگوی ذهنی ژرار ژنت، »بینامتنیت رابطۀ میان دو متن بر اساس هم از آن 

های بازتولید شده های متکثر معانی متن (؛ کشف این رابطه و خوانش لایه 87، ص1386)نامورمطلق،  

ها پرداخت. خوبی به خوانش بینامتنی متن هایی نیاز دارد، تا با درنظرداشت آن بتوان به به مراحل و قدمه

 گردد: به همین دلیل، در زیر این مراحل به صورت گذرا معرفی می 
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. نخست با دلایل متنی ثابت شود که متن دوم از متن نخست متأثر است. اثبات حضور یک متن در 1

شود و گاهی به علت رابطۀ پیچیدۀ بینامتنی و چندین متنی  متن دیگر همواره ساده و سریع انجام نمی 

بینامتنی به گونۀ مستقیم یا غیبسیار دشوار می  ر مستقیم برقرار  شود؛ ولی باید ثابت ساخت که روابط 

 شده است. این رابطه باید کشف و ثابت شود تا نتوان آن را رد یا انکار کرد. 

ها، هدف و نوع تحقیق باید مشخص شود که هدف از  حضوری. پس از اثبات و رصدکردن کلیه هم2

ته است. بررسی تأثیرات متن »الف« بر متن »ب« است یا دریافتی که متن »ب« از متن »الف« داش  تحقیق

های گوناگون مرتبط گذارده، یا تمام آیا هدف بررسی تمام تأثیراتی است که متن »الف« به روی متن 

کند که کدام یک  تر داشته است. همین موارد مشخص می های پیش هایی که متن »ب« از متن دریافت

های مورد نظر، میان دو  یحضور ها رصد شوند. پس از انجام این مراحل، انباشتگی هم حضوریاز هم 

 سازد.  متن شرایط را برای ورود به مراحل توصیف و تحلیل آماده می 

شود. در این مرحله مشخص حضور پرداخته میشناسی عناصر همبندی و گونه. در مرحلۀ سوم به دسته3

ت. چنانچه قبلاً گفته  حضوری میان دو متن وجود داشته ویا هستی یافته اسگردد که چگونه رابطۀ هممی

حضوری، ذیل دو دستۀ بزرگ صریح و غیرصریح وجود دارد که شامل نقل شد، چهار گونه رابطۀ هم

اند و ها افزودهشود که برخی کنایه، اشاره، استعاره و تشبیه را به آن قول، ارجاع، سرقت و تلمیح می 

یحات را اشاری، کنایی، استعاری، تشبیهی و ...  های تلمیح دانسته و تلمها را از زیر مجموعهبرخی این

گونهعنوان کرده بنابراین،  میان آن اند.  رابطه  رابطۀ دو متن، سرشت  را مشخص می شناسی  و ها  سازد 

ها در این مرحله مشخص و معین  گیری از این گونهکند و چرایی بهره ها را تعیین می میزان وابستگی متن 

 شود. می

گیرد تا از نظر بلاغی و  شود و تلاش صورت میحضوری پرداخته میۀ چهارم؛ به تحلیل هم . در مرحل4

حضوری نشینی و هم معنایی، تأثیر حضور متن »الف« در متن »ب« بررسی و تحلیل شود و تأثیرات هم

به خصوص متن دریافتپردازی متنبر دلالت  واکاویی شود. همین-ها،  تأثیرات  کننده،  حضور طور 

ای از متن بینامتنی بر معنای متن، دلیل برداشت متن »ب« از متن »الف« و ضرورت برش و پذیرش قطعه 

 گیرد.  غائب در متن حاضر مورد بررسی قرار می 

شود و رابطۀ دو متن مشخص  های بالا پرداخته می . در آخرین مرحله به بررسی ترکیبی )سنتتیک ( داده 5

پردازد و به این ترتیب سرشت  »ب« در تداوم متن »الف« قرار دارد یا به نقض آن میگردد که آیا متن  می

 (. 37 -35، ص1395شود )نامورمطلق، پیوند دو یا چندین متن بررسی و مشخص می
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 نتیجه گیری 

این  یافته می  تحقیق های  بهنشان  که  زمینه دهد  ادبی،  متون  مطالعات  در  ترامتنیت  نظریۀ  ای کارگیری 

نگر  ای از متون پیشین، معاصر و حتی متون آینده ده برای تحلیل و تفسیر متن در چارچوب شبکهگستر 

صورت مستقل و منزوی  آورد. این رویکرد بر این اصل بنیادین استوار است که هیچ متنی به فراهم می

ن ترتیب، بررسی گیرد. بدییابد و شکل میوجود ندارد، بلکه در پیوندی تنگاتنگ با سایر متون معنا می 

سازد، بلکه به درک تنها امکان کشف و شناسایی روابط بینامتنی را مهیا می ترامتنیت در آثار ادبی، نه 

میعمیق یاری  اثر  ساختار  و  مضمون  سبک،  میتر  موجب  شیوه  این  همچنین،  روند  رساند.  شود 

های پنهان معنا در  درک لایه تأثیرگذاری و تأثیرپذیری متون از یکدیگر با دقت بیشتری آشکار شده و 

 متن تسهیل گردد. 

تقس  ت،یترامتن ب  میبا  نظام   نیروابط  دسته،  پنج  به  ادب  لی تحل  یمندمتون  تسه  یمتون  .  کندی م  لیرا 

و    ریبه نقد، تفس  تیدارند. فرامتن  یااست که نقش آستانه   ی مرتبط با متن اصل  یهاشامل متن   تیرامتن یپ

ژانر اد  ک یرابطه    تیاشاره دارد. سرمتن  گریمتن د  یمتن از سو   کی  لیتأو با  را بررس  یباثر   ی خود 

متون پرداخته و در    یبه اقتباس و دگرگون  تی متنشیو خلق آثار نقش دارد. ب  یبندو در طبقه   کندیم

  ت ینامتنی. بشودی ظاهر م  سونیو ترانسپوز  سمانیتراوست  ،یپارود  ،یشارژ، فورژر   ش،یچون پاست  یانواع

  ی است و موجب غنا  بوطمر   ،یضمن  ای  حیصورت صربه  گر،یمتن در متن د  کیبه حضور عناصر  

 . شودی م ییمعنا

ای دانست که قابلیت بازخوانی توان رویکردی کارآمد و بینارشتهاز منظر علمی، تحلیل ترامتنیت را می

می فراهم  نوین  منظری  از  را  معاصر  و  کلاسیک  روش  متون  این  زمتحقیقکند.  تفاسیر  ،  برای  را  ینه 

های جدید از یک اثر ادبی، متأثر دهد که چگونه خوانشچندبعدی و تطبیقی هموار ساخته و نشان می

شوند. درواقع، این  های تاریخی، فرهنگی، گفتمانی و حتی ایدئولوژیک مختلف، دگرگون میاز زمینه 

گشاید.  های ادبی در طول زمان می ن های معنایی و چگونگی تحول گفتمانظریه راه را برای درک پویایی 

افزاید، بلکه بستر های ادبی میتنها به غنای تحلیلافزون بر این، کاربرد آن در مطالعات متون ادبی، نه 

آورد و امکان ارائه رویکردهای نوآورانه در مناسبی برای تولید دانش نوین در حوزه نقد ادبی فراهم می

 د.آور مطالعات متنی را به وجود می 

مند بندی نظامبررسی این روابط نشان داد که تحلیل بینامتنی نیازمند شناسایی دقیق تعاملات متنی، دسته 

ها و کشف پیوندهای آشکار و نهان میان آثار ادبی است. این تحلیل در پنج مرحله اساسی انجام  آن

یین اهداف و رویکردهای  شود: نخست، اثبات تأثیرگذاری و تأثیرپذیری متون از یکدیگر، دوم، تعمی

گونهتحقیق سوم،  طبقه ،  و  بینامتنی  روابط  آنشناسی  معنایی  بندی  و  بلاغی  تحلیل  چهارم،  ها، 



 
 211 ابلـنتون کـپوه تحقیقی - علمی یهلـمج

بنابراین، هم پیوندها.  این  ماهیت  و  تعیین سرشت  برای  ترکیبی  ارزیابی  نهایت،  متون و در  حضوری 

تر متون و کشف  راه را برای درک ژرف  تنهادهد که نظریۀ ترامتنیت نه های کلی این تحقیق نشان می یافته

معنایی هموار می  پنهان  تازهسطوح  بلکه مسیرهای  فراهم سازد،  ادبی  آثار  تأویل  و  برای خوانش  ای 

 رساند. آورده و به تعمیق نقد متون یاری می
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